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Nunavut Tunngavik Inc.
wants to hear from you.

What do you think about our
magazine, Naniiligpita?

Do you have photographs, or ideas
for stories or columns?

Send us your thoughts or ideas, and
we'll try to include them in Naniiligpita.
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Kitikmeot multi-media and youth leadership work-
shop participants paused for a brief interview atop
Uvajuk (Mount Pelly) outside Tkaluktutiak
(Cambridge Bay). More information about the
workshops can be found in this edition of
Nuaniiligpita.

Kaliqtaa
Titigaktaa: Ajjikamra

Kitikmeot pivaliayut ovalo inunlgamiit angayukaat
ayoikhautainut ilankatawyut nutkagalaktut
naitumik ukakatigivlugit Uvayukmi biltaani
Tkaluktutiak. Tubafaagumaguvit ayoikhaktunik
nalvaalaaktut hamani makpigaami Naniiliqpita.
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I hope you are enjoying the summer and
spending time with your families camp-
ing, hunting and fishing. Summer in
Nunavut provides us with an excellent
opportunity to participate in these kinds
of traditional Inuit cultural activities.
Since the last edition of NTTs maga-
zine Naniiligpita, we have made progress
on a number of issues that are important
to Inuit. For example, we continue to
push forward on the $1 billion lawsuit
NTT launched on December 6, 2006 by
NTI against the Government of Canada
for its failure to implement a large num-
ber of key promises made under the
NLCA, including commitments to bring
about a government workforce that fully
reflects the 85 per cent Inuit population
of Nunavut. The lawsuit is being con-
ducted in the Nunavut Court of Justice.
Federal government lawyers have now
filed a Statement of Defence to our
Statement of Claim. In its Statement of
Defence, the Government of Canada has,
as we expected, denied that it is breaking
its promises under the NLCA, and has
demanded that we present proof of all our
claims. N'TT has filed a further Reply to
the Government of Canada’s Statement
of Defence, taking issue with a number
of assertions made in it. The court case is
now moving to the production of docu-
ments stage. This stage involves both
parties to the lawsuit collecting and
exchanging all their internal documents
relevant to the issues being contested in
the lawsuit. Given the size and impor-
tance of the N'TT lawsuit, and the num-
ber of years the implementation of the
NLCA has been falling short, this is a
very large undertaking and will take some
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Nunavut Tunngavik Inc.
President Paul Kaludjak

Nunavut Tunngaviup Timingata
Angiyuqanga Paul Kaludjak

Pitkuyunga aliahuluhi auyami ovalo
ilaukatauyutit ilakatinut nunaligayaani,
umayukhiuktuni ovalo ikalukhiukatigiik-
tuni. Auyami Nunavumi tunivakut
ovaptinut nakuutiaktunik pilaaktaptinik
ilaukatauluta hapkoa inuuviviniit Inuit
inuuhinganut pivaktainik.

Kingulimit makpigaamit NTTkut
makpigaangit naniiligpita, nuutitihi-
mayugut hivamut amigaitunik ihu-
magiyainik ikpinagiyait Inuit. [laa; nuuti-
tihimayugut mikhaanut $1billion akigak-
tunahuaktait N'TTkut December 6mi,
2006 mikhaanut Kavamatkut Kanatami
pingimata iniktigutikhainik amigaitut
kitkaniitut angikhimayait ataani
NLCAmi, ilauyut iniktigutikhait
piyakhait kavamtkut havaktiinut pip-
kainahualugit inugiagutivut 85 %mut
Nunavumi. Akiaktunahuaktavut
pinahuaktut Nunavumi Akigaktuiyini.
Kanatami Kavamatkut akigatuiyiit tunihi-
maliktut akigaktugutikhait kiutjutikhainik
tunihimayaptinik akigaktugutikhait.
Ukautaini, Kavamatkut Kanatami nalun-
gitaptinik, ukaktut ahiguingitut
angigutaanut ataani NLCAmi ovalo piyu-
mayut naluhuigutikhainik tamamik aki-
gaktuktaptinut. NTTkut tunihimayut
aipainik Kiutjutikhait Kavamatkut
Kanatami ukautaini kiutjutainut, piplutik
amigaitunik ihumagiyainik iluani.
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time. Once document exchange has been
completed, the lawsuit will move to its
next procedural stages. A formal trial in
front of a Nunavut Court of Justice judge
will likely take place sometime next year.

Early in the spring, NTI began an
extensive community outreach tour
to better inform Inuit about the Govern-
ment of Canada’s Residential Schools
Settlement Agreement. From April until
June, community outreach workers trav-
eled to every community in Nunavut to
ensure Inuit fully understand the agree-
ment. Former students and their families
had until Aug. 20, 2007 to decide if they
would be included in the agreement or
if they would opt out of the agreement.
Now that the deadline has passed,
application forms for the Common
Experience Payment will be available.
Other parts of the settlement will then
begin, including the Independent
Assessment Process, the Truth and
Reconciliation Commission, and Healing
and Commemoration.

I also had the opportunity to speak to
update a Senate committee on Parliament
Hill about the Nunavut Fisheries Strategy
that was launched in 2005. I told the sen-
ators that the federal government has
failed to build the necessary infrastructure
to improve our fisheries, and I repeated
our request for increased quotas to the
fish in Nunavut’s adjacent waters.

I spoke to the participants of the
Nunavut Mining Symposium. I explained
that funding for the joint resource man-
agement bodies - the Institutions of
Public Government - like the Nunavut
Water Board, and the Nunavut Impact
Review Board, needs to be improved. I
also indicated I would like to see the
IPGs develop policies concerning the
timeframes of their assessments to better
serve interest groups.

In April, I was also invited to attend
the closing ceremonies of Pangaggujjinig,
the Nunavut Quest dog team race. This
year, teams traveled from Igloolik to
Repulse Bay. I would like to take this
opportunity to congratulate Denise
Malliki on her win. The 19-year-old
woman from Repulse Bay won the race

Akitaktuiyit nuutitiliktut hanatiligiyiinut
makpigaanit. Hamna ilanga ilauyut
tamamik ilaukatauyut akigaktuiyini katiti-
klutik ovalo himautikatalutik tamamik ilu-
aniitut makpigaat atuniaktut ihumagiya-
inik akigaktuktauyut. Angiyuumata ovalo
ikpinagiyait N'TTkut akigaktuinahuaktait
ovalo amigaitunik ukiuni inikeligiyiic
NLCAmi kinguvaliktut, hamna angiyu-
uyuk pinahuaktait ovalo inikhalaitut.
Makpigaat nuutitihiukata, akigaktuiyut
hivamuulaaktuk aipaanut atugutikhainut.
Akigaktuiyut apitkutiklugit Nunavami
Akigaktuiyuni Apikhutimut piniaktut
aipaanganut ukiumi.

Upingaami, N'TTkut akhut nunani
ukakatigiliktut pulaakatakhutik tuhaktiya-
agani Inuit mikhaanut Kavamatkut
Kanatami Ilihagiaktukhimayut Angiguti-
khainut. Aprilmit Junemut, nunani
ikayukdtiit havaktiit pulaaktakhimayut
tamamik nunat Nunavumi piyaagani
Inuit tamaat nalungitakhait angigutaa.
llihakgiaktukhimayut ovalo ilakatingit
pilaaktut August 20mi, 2007 angigiagani
ilaukatauyumayut angigutaanut ovaluniit
ilaukatauyumangitkumik angigutaanut.
Umiktinga tikhimalimat, uktugutikhait
makpigaat Angikhimayunut akiligutikhait
pilaaliktut. Ilangit angigutaa pilaaliniak-
tut, ilauyut Inminik Thivgiugutikhait
Atugutikhait, Pitiaktut ovalo Thuakhina-
huagutikhait Kamisitkut ovalo Munagin-
ahuagutikhait ovalo Ilitagitjutikhait.

Ukakatigihimayatkalu Senate
Katimayigalaat Kanatami Maligaliuktit
mikhaanut Nunavumi Ikalukhiugutit
Uktugutikhait autlakhimayut 2005mi.
Ukautihimayatka Senators Kanatami
Kavamatkut pihimaitut hanayaagani piyu-
mayut havaktigiigutikhait nakuuhiyaagani
ikalukhiugutivut ovalo ukafaakhimayatka
piyumayavut angililugit Kotakhait
Nunavumi haniani imaini.

Ukakatigihimayatka ilaukatauyut
Nunavumi Uyagakhiuktut Katimakyu-
aktuni. Ukautihimayatka kinauyakhait
ilaukatauyut pitkutikhait munagiyiit kati-
mayiit — Havakviit Inuit Kavamatkut
(IPG) - ilangit; Nunavumi Imaligiyit
ovalo Nunavumi Tkpinaktunik Thivgiuktit
Katimayiit, ihuakhaktukhat.
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by beating the men. I would also like to
thank everyone who takes the time to
organize and participate in traditional dog
team races across Nunavut. They do so
much to revive and preserve our Inuit
culture.

I addressed the mayors and senior
administrative officers gathered in
Iqaluit for the Nunavut Association of
Municipalities (NAM). I spoke about
NTTs lawsuit, devolution, pending
legislation, and a health study both
NAM and NTT are partners on. As part
of International Polar Year, McGill
University will visit every Nunavut com-
munity to undertake a survey of Inuit
health conditions. This will focus on chil-
dren who are three to five years of age,
and adults over 18, and will look at things
like bone density, cholesterol levels,
women's health issues, dental health, and
so on. It will give an overall picture of
the state of Inuit health.

Our executive officers continued to
meet on a regular basis, and our Board of
Directors gathered for their regular quar-
terly meeting in Pangnirtung in June.
enjoy visiting with Inuit in communities
when they host our Board of Directors’
meetings.

Early in May, I attended the Nunavut
Sivuniksavut graduation ceremony in
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Denise Malliki, 19, of Naujaat (Repulse Bay) celebrates
the drum awarded to her for winning Pangaggujjinig, the
2007 Nunavut Quest dog team race.

Denise Malliki, 19, Naujaat aliahuktuk kilautimik
takhibimayait Pangaggujjiniq, 2007mi Nunavumi
Kingmiit Urasiktitlugit.

Ukakhimayatkalu takuyumayunga
IPGkut hanalutik pikuyakhainik ihuma-
alugiyainik iniktigutikhait ubluinik
ihivgiugutainik nakuuhiyaagani ikayugut-
ikhait ilaukatauyut uyagkahiuktuni.

Aprilmi, kaitkuyauhimayunga
ilaukatautitlugit umiktigutait Pangaggu-
jjiniq, Nunavumi Kingmini Urasikeut.
Ukiuk, amigaitut autlaakhimayut
Igloolikmit Naujaamut. Hatja ilitagiy-
umayatka ilitagilugit Denise Malliki
takhihimayainik. 19nik ukiulik aknak
Naujaamit takhihimayuk urasiktuni
akivlugit angutit tamamik inuulgamiit
ovalo inutkuat. Koyagiyumayaga tamamik
ilaukatauyut munagiyutlu kingminut
tamaat Nunavumi. Tamaitinahuangimata
ovalo pthimainalugit Inuit inuuviviniit.

Ukakatigihimayatka Maiyat ovalo
Atanguyait katimahimatitlugit Iqaluni
Nunavumi Katutjikatingit Nunakatigiit.
Ukakhimayunga NTIkut akigaktuitjutait,
nuutitigutait, maligaliugutikhat pinahuak-
tut ovalo aniaktiligiyiit ihivgiugutait
tamamik NAMkut ovalo NTTkut
ilaukatauyut. Ilaupluta Nunakyuami
Ukiuktaktut Ukiungani, McGill
Universititkut pulaaniaktut amigaktunik
nunanik Nunavumi ihivgiulutik Inuit
aniakeailigiyiit kanugitaakhait. Hamna
piniaktut tugaalugit nutakat pingahunik
talimanut ukiuliit ovalo inikniit avataanut
18nik ukiuliit ovalo ihivgiulutik haungiit
kanugitjutait, nigitjutait kanugitaakhait,
aknait aniaktailigiyiit thumagiyait, kigutiit
aniakeailigiyiit ovalo ilanginik.
‘Tunilaaktut tamaat kanugitaakhait Inuit
aniaktailigiyiit.

Atanguyavut katimakatainaktut ovalo
Katimayiit katimahimayut katimatjutainik
Pangnirtuumi. Aliahuktunga pulaakata-
giagani Inuit nunaini katimapkaigaagata
Katimayivut katimatjutaini.

Maymi, ilaukatauhimayunga Nunavut
Sivuniksavut ilihaktut iniktigutainik
Ottawami. NTTkut ukakatainamata
ikpinagutait hapkoa iliniagiakpaaliviit
ilihagutait pilihimayuit ovalo akhut
ikpinaktut ilaukatauyaagani ilihagutainut
inuulgamiit kinguliptinik. Nunavut
Sivuniksavut akhut ikpinaktuk Inuit inu-
ulgamiinut ovalo Nunavumi ilanganut.
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Ottawa. N'TT has repeatedly spoken
about the importance of this post-sec-
ondary education program and the criti-
cal role it plays in teaching young Inuit
about their history. Nunavut Sivuniksavut
is a very important program for Inuit
youth, and for Nunavut in general. It
prepares our young people for exciting
careers in our territory by providing
them with a solid education in Inuit his-
tory, organizations, land claims and other
relevant issues.

For the past two years, NTT has
worked with the Government of
Nunavut to help develop a new made-in-
Nunavut Education Act. The education
system needs improvement so it can pro-
duce bilingual graduates with an educa-
tion equal to other Canadians. In work-
ing towards a new Education Act, the
GN and NTT have had many areas of
disagreement. Inuit communities and
parents must be empowered to improve

Paknaiyamata inuulgamiit aliagiyakhainik
havagaagutikhainik Nunavumi tunilugit
hakugiktunik ilihagutikhainik mikhaanut
Inuit inuuviviniit, havakviit, nunataagutit
angigutaa ovalo aalat ikpinaktut
ihuamgiyait.

Aipaagani malguni ukiuni, NTTkut
havakatigihimayait Kavamatkut
Nunavumi ikayuklugit hanatjutikhait
nutaat hanahimayut Nunavumi Ushaktu-
iyit Pikuyakyuat. llihaktuiyit acugutikhait
piyukhat ihuakhaklugit tuniyaagani mal-
gunik ukautikaktunik ilihaktut iniktigu-
tikhainik aatjikutaatut aalat Kanatami
pivaktait. Havakhuta mikhaanut nutaa
Uibatktuiyit Pikuyakyuat, GNkut ovalo
NTlkut amigaitunik angikatangitut. Inuit
nunait ovalo angayukaangit munagitju-
tikatukhat nakuuhitjutikhainik ilihagutit
iniktigutait, ilaa; N'TTkut pitkuhimayut
nunani munagilaalutik ilanginut nutaat
Uibaktuiyit Pikuyakyuar. Hamna ilanga
ihumaalugiyait pihimalimata GNkut
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Nunavut Sivuniksavut students celebrate their arrival at the ancient Inca city of
Machu Picchu after completing an eight month course.

Nunavut Stvuniksavut ilibaktut aliabuktut tikinamik utukami nunamut atia
Machu Picchu inigamik 8nik tatkikhiutinik ilibaktainik.
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educational outcomes, so N'TT has
demanded that local control be a neces-
sary component of the new Education Act.
This area of concern originated when the
GN abolished the three regional educa-
tion boards in 2000. It took away effec-
tive local control and centralized it in the
Department of Education. Language of
instruction has also been an area of dis-
agreement, and N'TT has worked hard to
ensure that Inuit students are able to
learn and be taught primarily in the Inuit
language from Grades K-12. NTT will
have difficulty supporting an Education
At which does not properly address lan-
guage of instruction and local control.
For us to support the proposed legisla-
tion there must be changes to these basic
issues. We are also participating in the
development of language legislation with
the GN.

I hope everyone enjoyed their
Nunavut Day celebrations. Once again,
thank Premier Paul Okalik for co-hosting
festivities with us. I look forward to cele-
brating the fifteenth anniversary of the
signing of the Nunavut Land Claims
Agreement next year.

Mutna, Qujannamiik, Quana

nutkakghimayait pingahut aviktukhi-
mayut ilihaktuiyit katimayiit 2000mi.
Unguvaktihimanmata nakuuyunik nunani
munagiyait ovalo kitkaniilikhugit
Munagiyit [lihaktuiyit. Ukautait ilihag-
utait mikhaanut angigutingitut ovalo
NTlkut akhut havakhimayut pitkuvlugit
Inuit ilihaktut ilihaktitauniaktut ovalo
ayoikhailugit hivalimi Inuit ukautainut
Krat Kmit 12mut. NTTkut ayokhaniaktut
ikayugiagani Uibaktuiyit Pikuyakyuat
ihuaktumik munagingitait ukauhiit ilih-
agutikhainut ovalo nunani munagitjutk-
hait. Ovaptinut ikayugiagani uktuguti-
khait maligaliugitkhait aalanguktukhat
hapkoa ihumagiyainik. [laukatauyugutlu
hanatiligiyiinik ukauhiit maligaliugutait
Gnkuni.

Pitkuyunga tamamik aliahuklutik
Nunavumi Ublua aliahuktitlugit. Ovalo,
Koanigiyumayaga Hivulikd Paul Okalik
ilaukatauhimamat aliahugutiptinut.
Kiniktunga hivunikhaptinut aligagugu-
tikhait 15ni ukiungit atiktuitjutait
Nunavumi Nunataagutit Angigutaanut
aipaagani ukiumi.

Mutna, Qujannamiik, Koana,

1By Murray Angus / Titigaktaa: Murray Angus
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The Residential Schools Settlement Agreement
llihagiaktukhimayut Angigutaanut
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When approval for the Residential
Schools Settlement Agreement was
given by judges in nine court jurisdic-
tions across Canada in March, 2007,
the 150-day opt out period began.
During this 150-day opt out period,
former students and their families
decided whether to stay in the settle-
ment or remove themselves (opt out).

“Former residential school stu-
dents had to make the decision to be
included under the agreement or opt
out by Aug. 20, 2007," said Nunavut
Tunngavik Inc. President Paul
Kaludjak.

“To assist Inuit and their families
in making this decision, NTI commu-
nity outreach workers visited all
communities to hold information
sessions, deliver presentations, and
explain the details and benefits of
the settlement agreement, and the
rights of former students and their
families,” he said.

Official court notification docu-
ments for the Residential Schools
Settlement Agreement were mailed
out to former students at the end of
April, 2007. Newspaper, radio and
television announcements in Inuktitut
and English also appeared. All of
these announcements contained the
information former residential school
students need to make informed
decisions.

Application forms for the Common
Experience Payment will be available
after Aug. 20, 2007. Other parts of
the settlement will then begin,
including the Independent
Assessment Process, the Truth and
Reconciliation Commission, and
Healing and Commemoration.

It is estimated that there may be
as many as 3,000 Nunavut Inuit who
may be included under the settle-
ment agreement.

Angiktaumat llihagiaktukhimayut
Angigutaanut tuniyaumat akigaktuk-
tunit 9ni apikhukviknit tamaat
Kanatami Marchmi, 2007, 150nik
ublunik ilauyumangitut ubluit pilik-
tut. Talvani 150ni ubluni ilauyuman-
gitut, ilihakgiaktukhimayut ilihaktiit
ovalo ilakatingit angilaaktut ilauyu-
magumik angigutaanut ovaluniit
ilauyumangitkumik.

"llihaktiakgukhimayut ilihaktut
angilaaktut ilauyumagumik ataani
angigutaanut ovaluniit ilauyuman-
gitkumik,” ukaktuk Nunavut
Tunngavikut Angayukaak, Paul
Kaludjak.

"lkayugiagani Inuit ovalo ilakatin-
git angigutikhainik, NTlkut nunani
tugaaktitiyut havaktiit pulaakhimayut
tamamik nunat tuhaktinahuakhutik,
tunilugit tuhagutikhainik ovalo ukak-
lugit ukautait ovalo ikayugutikhait
angigutaanut ovalo inminiigutikhait
ilihagiaktukhimayut ovalo
ilakagitingit,” ukakhuni.

Apikhuktit
Tuhaktitinahuaktait makpi-
gaangit ilihagiaktukhi-
mayunut angigutaanut
tuyukhimayut titigakut
Aprilmi, 2007. Makpigaat,
naalgutikut ovalo talavisitkut
tuhaktitihimayhut Inuktitut ovalo
Kablunaatitut takuyauhimayutlu.
Tamamik hapkoa tuhagutikhait pihi-
mayut tuhagutikhainik ilihagiaktukhi-
mayunut piyakhainik tuhaktitainik
angigiagani ovaluniit angiguman-
gitkumik.

Uktugutikhait makpigaat Aatjikiit
Akiliktugutikhait pilaaktut August 20,
2007. llangit angigutaanut piliniak-
tut, ilauyut Inminik lhivgiuktut
Atugutikhainik, Tuhaktitiyukhat ovalo
Ihuakhaiyukhat Kamisitkut ovalo
Aniaktigutait Munagitjutikhait ovalo
llitagitjutikhait.

Nalunaituk pikaktuk amigaitunik
avataanut 3,000nik Nunavumi Inuit
ilaukatauyukhat ataani hamna
angigutaanut.

tunngavik.com
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Nunavut Sivuniksavut: Amazed in Amazon
Nunavut Sivuniksavut: Aliahuktut Amazonmi

NNGseCPe B Iv: S Lea<IA® / By Jeela Maniapik / Titigaktaa: Jeela Maniapik
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Can you imagine a group of Inuit stu-
dents in the Amazon jungle? The insects
sent many students running.

My Nunavut Sivuniksavut class
embarked on the last leg of our eight-
month course with a journey to Peru on
April 26, 2007. For many of us, it was
the first time we left the country, never-
mind the continent.

It was an opportunity to open our eyes
to another part of the world, to another
people of the world, to realize there is so
much life beyond the synthetic borders of
North America. Our itinerary consisted
of trips to Lima, Ayacucho, Qinua,
Cusco, Machu Pichu, and Manu. These
are the regions that make up the geologi-
cal diversities of Peru.

A highlight of the trip is when we met
with the local Indigenous People. A
regional youth group of the Quechua

LbdbD* 50,

Thumalaakit ilaukatauyut Inuit ilihaktut
Amazonmi nunaini? Kiktugia amigaitut
akpatihimayait ilihaktutanut.

Nunavut Sivuniksavut ilihakatigitka
autlaakhimayut kinguliani 8ni tatkikhiu-
tit ilihagutiptinut pulaakhimapluta Peru
April 26mi, 2007. Amigaitunut ovaptini,
hivuliuyuk kimagiagani Kanata ovalo
aalamut nunamuuhimayugut pulaaktap-
tinik.

Pilaaktaptinik angmaktihimayut
iiptinik aalanut nunainut nunakyuami,
aalanut Inuit nunakyuami, ilitagivluta
amigaitunik inuuhiit aalangayut ovaluni-
it aatjikutauyut hilataani nunaptinit.
Pulaagutivut ilauyut takuyaktukhugit
hapkoa: Lima, Ayacucho, Qinua,
Cusco, Machu Pichu, ovalo Manu.
Hapkoa aviktukhimayut ilauyut
nunainut Perumi.

Aliahiyavut autlaagutiptini taku-
gaptigit nunainit Nunakakaakhimayut.

A>S PP IPAADTDC® AMPnd dAbo, HAGKE A% Db
P ITPC® ABPLY® AodNa /2 < CArd®N=aMC oa *L.C
Jc Col%Ia® 1948-T. @ <% LVGebPa#<Ual.o¢ bPALYDC P*I%®

April Akeeagok of Ausuittug (Grise Fiord) with Mr. Américo Aika, a
Harakmbut Elder who remembers the first contact bis people had with out-
siders in 1948. He was known to be the best tree climber in his youth.

April Akeeagok, Ausuittuqmit ovalo Mr. Américo Aika, Harakmbut Inutukak

puigukbimaituk hivuliminik takugami kablunaanik bilataanit ini
1948mi. Nalunaitauyuk mayuayukpiaktuk napaaktunik inuulgamiupluni.
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Dennis Nakoolak of Kingait (Cape Dorset) does his best to shoot straight while
trying out the Harakmbut Peoples’ bow and arrow.

Dennis Nakoolak, Kingait akbut uktuktuk hikugiagani Harkambut Inuit

people in the region of Ayacucho wel-
comed us with open arms as we shared
one another’ culture, dance and cus-
toms. We learned that their Indigenous
language, much like Inuktitut, is threat-
ened, not by English but by Spanish. We
also learned that like Inuit, Quechua are
skilled in their arts, which are as colour-
ful as the summer rainbows. They work
a lot with ceramic that they make as
shiny as the still waters of the sea on a
calm evening.

We proceeded to Manu where we
met Indigenous groups from the
Amazon. We continued to discover cul-
tural diversities and similarities between
Inuit culture and Indigenous Peoples in
Peru. The history is strikingly similar to
Inuit and within the same timeline. Like
Inuit, contact with explorers and mis-
sionaries that caused oppression dates
back only a couple of generations. For
years, the Peruvian government told
the Indigenous Peoples that they are
Peruvian and not Indigenous.

They have been shamed for their
inherent culture and today they appear
cautious about who they are. Once a
sense of trust is established, you can see
through the caution and find people
who are grateful and happy. The years of
shame linger, but after they saw how cel-
ebratory and open we are of our culture,
some of the barriers were overcome.

D¢/ Ottawa / Atuva 1-800-465-3232

Aviktukhimayut inuulgamiit ilaukata-
uyut Quechua Inuit nunaini Ayacuho
tunngahipkaihimayut ovaptinik
ilaukatauhimagaptigit aalanguyut inuu-
viviniit, numigutait ovalo inuuhiit.
INlihakhimayugut Nunakakaakhimayut
ukautait, aatjikutaitut Inuktitut,
tamakyukiinaktut, kablunaangitumit
kihimi Spanishmit. Ilihakhimayugutlu
aatjikutaatut Inuit, Quechua ayongitut
hanauyautainik piniktunik kalaliit auya-
mi kungmuutjutaitut. Havakpaktut mak-
lunik hanauyautainik pinikhiivlugit
imaktut tagiungani.

Autlaakhimayugut Manu nani takuhi-
mayavut Nunakakaakhimayut ilaukata-
uyut Amazonmi. Nalvaakatakhimayugut
inuuviviniit aalatkiiktut ovalo aatjikiiktut
kitkanit Inuit inuuviviniit ovalo
Nunakakaakhimayut Inuit Perumi.
Kinguliit aatjikiikpaktut Inuit ovalo uki-
unganiit. Aatjikutaitut Inuit, aktugutait
kinikhiayut Europemi ovalo angaatju-
likiyiit nutkakhimayait ukiungit aatjik-
taatut Inuit pitkutainut. Ukiuni, Perumi
kavamatkut ukautihimayait
Nunakakaakhimayut nunakakaakhiman-
gitut kihimi Perumiut.

Kanguhuktihimayut inuuviviniinik
ovalo ublumi ihumaaluktut kinauya-
akhamik. Ukpigiligamik kinauyugut,
takuliktut ihumaaluguigutainik ovalo
nalvaakhugit inuutiaktut ovalo aliahuk-
tut. Ukiuni kanguhuktitauhimayainut

11
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(L-R) Vicki Gibbons (Sallit - Coral Harbour), Sandi Vincent (Iglilik), Karen
Flaberty (Igaluit) and Dianne Iyago (Qamanittuaq - Baker Lake) perform dances
for the Harakmbut People in the Amazon region of Peru.

(Haumikmit Talikpianut) Vicki Gibbons (Sallit), Sandi Vincent (Iglulik),
Karen Flaberty (Iqaluit) ovalo Dianne Iyago (Qamanittuaq) kungiaktitiyut
numigutainik Harakmbut Inuit Amazonmi Aviktukbimayut Perumi.

It was very gratifying to have the
opportunity to share our cultures. We
were so fortunate to be able to teach
them about the history of Inuit, in hope
that we can help more Indigenous
Peoples claim their rightful place in
this world.

Visiting another part of the world
made me understand the magnitude of
what was overcome in Nunavut and
Canada. We may have a lot of work
ahead of us in an imperfect world, but
thankfully Inuit leaders helped over-
come a major barrier in the advance-
ment of our well being through the
Nunavut Land Claims Agreement.
Through the agreement, we have
changed legislation to reflect our
birthrights to our land, Nunavut. We
have created a government that is just
waiting for us to take full control.

It is nice to be home, not because
there are fewer insects, but because I
have a greater sense of who I am as
an Inuk.

kihimi takugamik aliahuyuktugut ovalo
angmaumayugut inuuviviniptinik, ilangit
keeliniit unguvakhimayut.

Alianaktuk pilaaktunik ilaukatauyaa-
gani inuuviviniit aalangayunik. Pitkuta-
utiaktugut ilihaktiyaagani kinguliinik
Inuit piyaagani ikayugutikhainik
Nunakakaakhimayut pitkutikhainik
tiguhimatjutikhainik inminiigutikhait
nunakyuami.

Pulaagiagani aalani nunainut
nunakyuami ilitagipkaiyut ovamnik
angiyunik pivaktut Nunavumi ovalo
Kanatami. Havakpiagutikaktugut hivu-
nikhaptini nunakyuami kihimi aliahuk-
tunga Inuit angayukaat ikayukhimayut
ayonaitjutikhainik nutkaktinahualugit
keeliniit hivunikhaptinut nuutitigiagani
naamagutikhavut mikhaanut Nunavumi
Nunataagutit Angigutaanut. Mikhaanut
angigutaanut, aalanguktihimayugut
maligaliugutikhait tugaakhimayut inu-
uhiptinut nunaptini, Nunavut.
Hanahimayugut kavamakhaptinik
utakiyut munagiyakhaptinik tamaat.

Alianakhiyuk angilgagiami, ilaa, kitu-
giakaluimat kihimi angiyumik ihuma-
kaligama kinauyunga ovamnik Inuit
inuuviviniinut.
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Language and education are corner-
stones of Inuit culture and society. In
Nunavut, Elders constantly remind us
our Inuit language is eroding and our
education system is not Inuit-specific, or
in many cases, culturally relevant. We
know our education system and the way
we use, protect, and promote Inuit lan-
guage in Nunavut must be drastically
improved to fulfill our own expectations
of empowerment and self-sufficiency.

In the Government of Nunavut’s
(GN) second mandate, it has promised
to pass a made-in-Nunavut Eduation Ad,
Offidal Languages Adt; and Inuit Language
Protection Act to replace existing legisla-
tion adopted from the Northwest
Territories in 1999. N'TT has been a par-
ticipant in steering committees with the
GN that have guided the drafting
process for all three bills.

The Eduation Actis expected to
be tabled in the Nunavut Legislative
Assembly in fall, 2007. The Offidal
Languages Act and the Inuit Language
Protection Aat have passed first and sec-
ond reading with third reading expected
in fall, 2007.

A%AC / lgaluit / lgaluit 1-888-646-0006

Ukaubhiit ovalo ilihaktuiyiit kitkaniitut
Inuit inuuviviniinut ovalo inuuhiinut.
Nunavumi, Inutukait ukakatainaktut
Inuit ukauhiit tamaliktuk ovalo ilihagutit
atugutikhait Inuinauhuiliktuk ovaluniit
amigaituni, inuuviviniinut naamangituk.
Nalungitugut ilihagutivut atugutait ovalo
atugutainut, munagiyauyukhat ovalo
tuhaktitiyukhat Inuit ukauhiit Nunavami
nakuuhiyukhat akhut utiktiyaagani ihu-
magiyavut hakugigutikhavut ovalo ovam-
niitjutikhavut.

Kavamatkut Nunavumi aipaanut mali-
nahuaktait, pinahuaktut nuutititutik
Nunavumi hanahimayumik Hihaktuiyit
Pikuyakyuat, Atuktavut Ukauhiit Piku-
yakyuat ovalo Inuit Ukauhiit Munagitu-
tikhait Pikuyakhyuat himautigiyaagani
pihimayut maligaliugutikhait atukhimayut
Nunatiami 1999mi. N'TTkut ilaukatauyut
katimayigalaani Gnkunut munagiyut titi-
gagutainik hapkoa pingahut maligaliugu-
tikhainik.

Ilihaktuiyit Pikuyakyuat tuniyauniaktuk
Nunavumi Maligaliuktinut ukiakhami
2007. Atuktavut Ukauhiit Pikuyakhait
ovalo Inuit Ukauhiit Munagitjutikhait
Pikuyakyuat nuutititauhimayut hivuliit
ovalo aipait taiguagutikhait, pingahuat
taiguaktauniakhuni ukiakhani, 2007mi.
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These pieces of territorial legislation
must build upon the international and
federal Inuit rights framework already in
place, and must be strong enough to help
reverse the trends of poor education,
eroding language, and disempowerment
in our own land.

Although government involvement in
language and education is only part of
the solution, N'TT recognizes the impor-
tance of having strong language and edu-
cation rights as supports to maintain and
improve our Inuit society and culture.
The N'TI Board of Directors has passed
resolutions in 2002, 2006, and 2007
focused on improving education and
language in Nunavut.

There are a number of principles NTI
follows when advocating for Inuit educa-
tion and language as directed by resolu-
tions from the N'TT Board of Directors
and the NTI Annual General Meeting:
¢ Inuit language should be the primary

language of society, including educa-

tional institutions, the workforce, all
media, all government institutions,
and public services.

* The GN promise of an Inuit language
bureaucracy by 2020 is too far away.
Inuit language can be the language of
Nunavut society well before 2020 if
there is dedication to reach the goal.

* Inuit employment in education must
reach representative levels

¢ The education system, from early
childhood development to adult learn-
ing, must operate seamlessly with a
common vision and purpose.

* The K-12 education system should be
designed, developed, and delivered
from an Inuit culture and society
worldview primarily in Inuit language.

* Communities must have greater
control over their children’s education
through school boards or an equiva-
lent.

NTT has had a difficult working rela-
tionship with the GN on language and
education issues, especially when trying
to resolve differences of opinion. The
GN, when criticized for not working in
Inuit best interests, has often defended

Hapkoa ilangit Nunavumi maligali-
ugutikhait hanahimayukhat kaagani
Nunakyuat ovalo Kanatami Inuit inmini-
igutait ilihimayut ovalo hakugiktukhat
ikayugiagani utiktingitjutikhait atuktangit
naamangitut ilihaktuiyiit, tamaliktut
ukauhiit ovalo munagitjutivhuiktait
nunaptinik.

Kavamatkut ilaukatautjutait ukauhiinik
ovalo ilihaktuiyinik ilaukafuktut ilangit
ihuakhagutikhait, N'TTkut ilitagiyut
ikpinaguait pikagiagani hakugiktumik
ukauhiit ovalo ilihaktuiyiit inmniiiguti-
khait ikayugutikhainik pihimayaagani
ovalo nakuuhiyaagani Inuit inuuhiit ovalo
inuuviviniit. NTTkut Katimayiit nuutitihi-
mayut 2002mi, 2006mit, ovalo 2007mi
pinahuakhutik nakuuhinahuagutainik
ilihaktuiyit ovalo ukauhiit Nunavumi.

Amigaivyaktut maligutait N'TTkut
maliktait akhuugaagamik Inuit ilihaktuiyi-
it ovalo ukauhiit malikhugit nuutitihima-
yut N'TTkut Katimayiinit ovalo N'TTkut
Katimakyuaktunit:

* Inuit ukauhiit hivaliuyukhat ukautainik
inuukatigiit, ilauyut ilihaktuiyit iliha-
kviit, havakdiit, tamamik pivaliayuit,
tamamik kavamatkut havakviit ovalo
havakdiit.

¢ GNkut angikhimayut Inuit ukautikatu-
nik havaktinik 2020mi ungahikpalaa-
mat. Inuit ukauhiit ukautigilaaktait
Nunavumi inuukagitiit avataanut
2020mi akhuuktukakat tikitumayainik.

* Inuit havaktit naunaiyautait tikihi-
mayukhat angigutaanut pihimayut.

* Jlihaktuiyit atugutait, nutagautitlugit
hanatiligiyiit iniknimut ilihagutait,
havaktukhat ayonaitumik aatjikutika-
lugit ihumagiyakhait ovalo piyumayait.

* Krat Kmit-12mut ilihaktuiyit atugu-
tikhait hanauyakhimayukhat, hanatilu-
git ovalo tunilugit Inuit inuuviviniinit
ovalo inuuhiinit tamaat hivuliulutik
Inuit ukauhiinik.

* Nunat akhug munagitjutikatukhat
tamamik nutakaptinut ilihaktuiyit
mikhaanut ilihaktuiyit katimayiit oval-
uniit aagjikutaanut.

NTlkut ayokhakpaktut havakatigigia-
gani GNkut ukauhiinik ovalo ilihaktuiyit
ihumagiyainik ilaa, ihuakhanaguagutainik
aalatkiiktut thumagiyavut. GNkut kuvi-
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itself as a public government which has
to take into account all Nunavummiut.
NTI can find no other example of public
governance in North America in which a
15 per cent minority population holds so
much proportional control over public
policy, and NTT argues that territorial
education and language policies and pro-
grams should overwhelmingly reflect the
interests of the 85 per cent majority Inuit
population.

NTT’s primary concern is the proposed
legislation will not be strong enough to
counter the encroachment of English and
southern values on Inuit language and the
education system. N'TT urges all Inuit to
actively engage MLAs and other political
leaders to ensure our language and edu-
cation system are governed by strong,
Inuit-focused legislation.

agiyauhuigaagata havatiangitut Inuinut,
akigaktukpaktut inminik tamamik
Inunnut kavamatkuugamik, taimaimat
tamamik munagiyukhat Nunavumiut.
NTlkut nalungitut aatjikutainik Inuit
kavamatkuni Amialikami nani 15%kuyut
ikitkiyat inuugiakatigiit tiguhimayuktut
munagitjutikhainik pikuyakhainik ovalo
NTlIkut akigaktuktut Nunavami
Tlihaktuiyiit ovalo Ukauhiit pikuyakhait
ovalo pilihimayuit tugaakhimayukhat ihu-
magiyainik 85 %kuyut amigaitkiyainut
Inuit inugiakatigiit.

NTlkut hivuliit ihumaalugiyait
uktugumayait maligaliugutikhait hakugi-
laituk munagiyaagani hakugikhiyut
Kabalunaat ovalo nigiamiut ihumagiyait
Inuit ukauhiit ovalo ilihaktuiyit atugu-
tainik. N'TTkut pitkuyut tamamik Inuit
ukakatigilugit Nunavumi Maligaliukdit
ovalo aalat angayukaat pinahualutik
ukauhivut ovalo ilihagutikhavut
atugutikhait maligutikalutik hakugiktumik
Inuit piyumayainik maligaliugutikhainik.
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Piksaliugarnik takuyumaviit Nunavut Tunngaviup
makpigaliugainnii garitauyakkuurvianiluuniit?
Akimaniagtuq atauhiq piksaliugak tatqgighiut
tamaat. Piksaliugat piyaukpat akimaluni Piksaliugak
Ukiumi, akimaniagtutit $1,000-mik maningmik.
Piksat Nunavut nunaanik, nunalingnik, umayunik
inungniglu ihumaigyauniaqtut. Una akimanahuarut ~ Piksautitit
. aulaqtitlugit uvunga:
angmaumayuq Nunatagatauhimayunut Nunavut
Nunatarutaani. Takulugu NTI-aip garitauyakkuurvia
akimanahuagamut maliganik.
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Franco Sheatiapik-Buscemi
Qaritauyakkut Piksaliugagut
Akimanahuarut
 1-888-646-0006
photocontest@tunngavik.com

www.tunngavik.com

A4 | Cambridge Bay / Ikaluktuttiaq 1-888-388-8028 4




www.tunngavik.com

16

AoA® ASdNISH¥C <KCP€:

NNSCPNPb g™ oa J'dN>¢
Inuit Heritage Trust: Rewriting Qur Maps
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Nunauyaliugutivut
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The creation of Nunavut changed the
map of Canada. Now Inuit are set to
make more changes to Canada’s maps.

Long before the explorers and
whalers began putting their names onto
maps of this land, Inuit named places of
significance to them in order to com-
municate. Some examples: Upirngivik,
a spring camping place; Ukialliviruluk,
a place to overwinter; Naujaat, a nesting
place for gulls.

Many Inuit know the traditional names
for places around their communities.
However, because many of these names
are not written down, they are in danger
of being forgotten.

Restoring the traditional names onto
maps is one way to respect and preserve
Inuit history. Louie Uttaq, a board mem-
ber with Inuit Heritage Trust (IHT),
recently commented, “Getting these tra-
ditional names onto maps is a tribute to
all those Elders who lived in this land
before us.”

Restoring the names of the places on
Nunavut lands is a major project the IHT
has undertaken.

In January, 2006, 49 traditional
names on a map near Kimmirut were
made official. Traditional Inuit names
are set to replace the English names
currently on maps.

More recently, in the Pond Inlet and
Clyde River areas, almost 350 traditional
names were made official. For example,

Hanataumat Nunavut aalanguktihimayait
nunauyait Kanatami. Inuit pilaaliktut
aalanguktiklugit Kanatami nunauyait.

Kangagaaluk kinikhiayut ovalo kilalu-
gakhiuktut ilitthimamata atiinik nunauy-
ani hamani nunat, Inuit atiit ilihimaniak-
tut akhut tuhaktituiyaagani. Ilangit
hapkoa : Upirngivik, upingaami nunaligi-
gayaat, Ukialliviruluk, nani ukiukhiuvigi-
himayuk, Naujaat, nauyat maniligivigiyait.

Amigaitut Inuit nalungitut inuuviviniit
atiit nunat haniani nunaminit. Kihimi,
ilaa, amigaitut hapkoa atiit titigakhima-
imata, tamalaaliktut ilaani.

Utiktinahuagutait inuuviviniit atiit
nunauyamut ilaani ikpinagiyauyut ovalo
tamaktitailigutikhait Inuit kinguliit.
Louie Uttaq, katimayi Inuit Inuuviviniit
Tutkuktuiyinut, ukakhimayuk, “Ilinahu-
akhugit hapkoa inuuviviniit atiit nuna-
uyanut ilitaginiaktut tamamik Inutukait
inuuhimayut tahamani nunani kaitinata.”

Utiktinahuagutait atiit nunani
Nunavumi nunaini angiyuk hanayakhak
[HTkut pilikeait.

Januarymi, 2006, 49kuyut inuuviviniit
atiit nunauyani haniani Kimmirut atuk-
tauliktut Inuuviviniit Inuit atiinik
himautigiviugit Kablunaat atiinik ublumi
atuktainik nunauyani.

Ubluminut, Mitimatalik ovalo
Kangiktugaapiq nunaini, haniani
350kuyut inuuviviniit atiit atuliktait.
Ilaa, Eclipse Sound tailiktuk Tasiujaq,



Do D®IC, 55 ShaaNIE CAYD®
AN Eclipse Sound-T® Lea><% CAYD-
g% C/PYSTe, <L Sam Ford Fiord
CAYD T b0 DShseNre,
QD ALADE® Qe adeI®
AT EE® DPPabPNNS, ShoaN-
DA, PAT SPPSRCERLTD PR 5o e
CPDYS A5, PINPSNS CALDA QS CAYD-
<D SPPRCSIAT Ly DY,
ANALDE® AcCALDLALE NPeadGA-
LS AcCnbDrLdo NNSbSINNy-
Do, Lo oCa® oo Udenydec<Na.
ADAS ASINDHH e <KENNE Acnsb-
Nsb%ILLC CLAST® AMUdab <éeD%edLa
DN DM, SA®ALCDSHECS AN
A% IBAS, 0o YD ONe SH>M-
LD SN, CALY CL®Lo<MLC
bN%ABC>ILNC (o<ICHALLC), DGUSHILC
AdoDIIC ADAC ASINDB g <<KENRE
0a 2 o ¥WUdcPPrLa® <D%CH-
¢ bCiod®Ia? CLA* 0 oac* ot
ADAS ASINDTHH g <LKENNE gP<IC
NPBLSE 1,000-0¢ ANIHAC SHAC>T<G-
PPN 00 2C LeL ™0t Ao CorlL
IGJ<, CALE AcCnbDcso<sLC. oa 2¢
LeLE*MC DPYT<on Ly C CALC <G
DUC 0TGN, AcCnbDyale -
D eg g, AnAS ASINDTHH e <<KENNE
ABRBCDNAC PP 2007-08-T PabyseCsen-
CP>oNe 2**LA\vd*a®, oa ’Udcnrl®
Ab¥*NbST<LC oaUdcDia™ o
AcnC Eclipse Sound, D*LANe CoDYl

6% | Rankin Inlet / Kangighiniq 1-888-236-5400 g

rNLCc?, 0a 2

Mittimatalik, Nunavut

Eclipse Sound is now officially Tasiujaq,
and Sam Ford Fiord is Kangiqtualuk
Ugqquqti.

Another important change is that
traditional names will stand on their own,
without an English descriptor. Rather
than Qikiqtarjuaq Island or Tasiujarjuaq
Lake, for example, maps will simply read

Qikiqtarjuaq and Tasiujarjuaq.

When a name becomes official, the
expectation is that it will appear in all
official documentation and new maps as
they are produced.

IHT has worked with communities in
all three regions in Nunavut, interviewing
Elders, producing maps and checking

them again and again to ensure the infor-
mation that is collected is accurate as pos-
sible. A long term goal of IHT is to pro-
duce a Nunavut map series that will be
accessible to communities.

IHT expects that up to 1,000 tradi-
tional names may be submitted to the
Government of Nunavut (GN) by the
end of the year in order to make them
official. The GN’s consultation process
can then take more than a year before the
names become official. IHT is getting a
big boost in 2007/08 thanks to special

funding from Nunavut Tunngavik Inc.

(NTI) to hire a cartographer to help with

map production.

Move over Eclipse Sound, welcome

back Tasiujaq!

Titigaktag: Natmen fnaraf

¥ Namen Inuarak /

ovalo Sam Ford Fiord tailiktuk
Kangiqtualuk Ugquqti.

Aipaa ikpinaktuk aalangugutait inuu-
viviniit atiit inminik atulaaktut, tainahu-
angilugit kablunaatitut titigagutainik.
Ilaa, Qikiqtarjuaq Kikiktaa ovaluniit
Tasiujarjuaq Tahia, nunauyani titigakhi-
maniaktut imaatut: Qikigtarjuaq ovalo
Tasiujarjuag.

Adiit atuligaagata, utakiyut takukhau-
niaktut tamamik atuktainik makpigaani
ovalo nutaani nunauyani hanayaukpata.

[HTkut havakatigiyait nunat
tamamik pingahuni aviktukhimayuni
Nunavumi, ukakatigivlugit Inutukait,

hanaplutik nunauyanik ovalo ihivgi-
ukhugit piyaagani tuhagutikhait kati-
tikhimayut nakuuyut pilaakata.

Ungahiktumi tikitumayait TH Tkut

hanalutik Nunavumi nunauyainik atu-

laaktainik tamamik nunat.

IHTkut utakiyut 1,000nik inuuiiniit
atiit tuniyauniaktut Kavamatkut
Nunavumi iniklikat ukiuk piyaangani
atugutikhainik. Gnkut ukakatiyait pip-
kalaaktait pilutik amigaitunik atiinik
ukiumi atulilaaktunik. IH Tkut ikayuk-
tauyut akhut 2007mit 2008mut, koana
kinauyakhagamik Nunavut Tunngavik

Timinganit. Havaktdligiagani nunauyal-

iuktunik ikayugiagani nunauyaliuktut.

Nuutiligit Eclipse Sound, tunnga-
hugit utigavit Tasiujaq!

Gt TUN%
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Nunavut Land Claims Agreement
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Question:

I learned to hunt from my grandfather.
He taught me to be a responsible and
respectful hunter, and he passed his tra-
ditional knowledge about animals and
the land on to me. I have many ques-
tions about my rights as a hunter in
Nunavut. I know the Nunavut Land
Claims Agreement ensures that my rights
are protected, but how do I go about
finding out what those rights are?

Answer:

When Nunavut was created in 1999, the
territory inherited the Wildlife Act from
the Government of the Northwest
Territories. Because the legislation was
created in 1978, it was outdated and did
not reflect the constitutionally protected
Inuit harvesting rights included in the
Nunavut Land Claims Agreement
(NLCA).

While many of the articles in the
NLCA touch on Inuit harvesting rights,
Article 5 focuses specifically on this
topic. It covers other things like the
Inuit right to assign harvesting rights to
another person, and the right to partici-
pate in decision-making on wildlife mat-
ters. This article refers to the various
organizations created to manage Inuit
harvesting rights in Nunavut.

Each community has a Hunters and
Trappers Organization (HTO). The

Apitkutikhait:
Ilihakhimayunga umayukhiugiagani
ataatamnit. [lihakhimayaaga munagi-
tialugit ovalo ikpigilugit umayukhiuktit
ovalo tunihimayaaga Inuit Kauyimay-
atukangit mikhaanut umayut ovalo
nunat ovamnut. Apigikatunga amigaitu-
nik mikhaanut inminiigutait umayukhi-
uktit Nunavumi. Nalungitunga
Nunavumi Nunataagutit Angigutaanut
pitkuhimayut inminiigutitka munagiyau-
niaktut, kihimi kanuk nalvaalaakigit
tahapkoa inminiigutait?

Kiutjutaa:

Nunavut ilitaumat 1999mi, Nunavut
pihimayut Umayuligiyit Pikuyakyuangit
Kavamatkut Nunatiamit. Ilaa maligali-
ugutait hanahimayut 1978mi, ihuitut
ovalo pihimailiktut maligaliugutainit
munagitjutikhait Inuit umayukhiuguta-
inik ilauyut iluani Nunavumi Nunata-
agutit Angigutaanut (NLCA).

Amigaitut ilanganiitut NLCAmi atuk-
paktut Inuit umayukhiuguait inminiigu-
tait, Ilangani 5 ukakhimayut mikhaanut
hapkoa ukautait. Munagiyut aalanik Inuit
inminiigutait tunilaalutik umayukhi-
ugutait inminiigutait aalanut Inunut ovalo
inminiigutait ilaukataulaaluni angigutai-
nik umayut mikhaanut. Hamna ilangani
ukaktut amigaitunik havakviit hanahima-
yut munagiyaagani Inuit umayukhiugutait
inminiigutait Nunavumi.
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HTO manages and regulates the har-
vesting rights of its members. Each
region will have a Regional Wildlife
Organization (RWO) to manage the
HTOs in the region.

To ensure that more culturally appro-
priate laws were created to govern
Inuit harvesting after the creation of
Nunavut, the Government of Nunavut
(GN) teamed up with Nunavut
Tunngavik Inc. (NTI) and the Nunavut
Wildlife Management Board (NWMB),
and conducted extensive consultations
with Inuit about what kind of things
should be included in the new legisla-
tion. The information gathered during
the consultations was incorporated and
in 2003, the government passed a new
Wildlife Act.

The three parties are now in the
process of developing the Wildlife Act
regulations. The regulations are the
detailed rules that must be developed as
a result of the Wildlife Act. The Actis a
framework for the regulations. The Act
does not set quotas, seasons or other
detailed rules. The regulations set these
rules. The regulations must be in place
for the Act to function.

To learn more about Inuit harvesting
rights, contact N'TT’s Department of
Wildlife at 1-888-236-5400. Copies of
the NLCA are available from NTT, and
can be downloaded at
www.tunngavik.com.

Tamamik nunat pikaktut Nunaini
Umayuligiyit Havakviit (HTO).
HTOkut munagiyut ovalo maligaliuni-
aktut umayukhiuktut inminiigutikhainik
ilaukatauyunut. Tamamik aviktukhima-
yut pikaniaktut Aviktukhimayut Umay-
uligiyit Havalviit (RWO) munaginiaktut
HTOnik aviktukhimayaini.

Piyaagani inuuviviniit nakuuyunik
maligaliugutait hanahimaniaktut munagi-
yaagani Inuit umayukhiuktut hanataagu-
mi Nunavut, Kavamatkut Nunavumi
ilaukatauyut Nunavut Tunngavik
Timinga ovalo Nunavumi Umayuligiyit
Katimayiit ovalo akhut ukakatigilugit
Inuit hunauniaktut ilauniaktut nutaani
maligaliugutikhaini. Tuhagutikhait katiti-
khimayut ukakatigitjutaini ilauliktut ovalo
2003mi, kavamatkut nuutitihimayut
nutaanik Umayuligiyit Pikuyakyuanut.

Pingahut ilaukatauyut ublumi
pinahualiktut hanatiligiyiinik Umayuli-
giyit Pikuyakyuat maligaliugutikhainik.
Maligaliugutikhait inikpiakhimayut
maliktakhait hanayakhat pitkutaanut
Umayuligiyit Pikuyakyuat. Pikuyakynat
atuniaktut maligaliugutikhainut. Piku-
yakyut ililaitut kotanik, ukiunginik ovalu-
niit inikpiakhimayut maliktakhainik.
Maligaliugutait ilivakeait hapkoa malik-
takhait. Maligaliugutait ilihimayukhat
Pikuyakyuat havatiagiagani.

Naluhuiyagumaguvit mikhaanut Inuit
umayukhiuktut inminiigutait, takulugit
hapkoa: NTTkut Munagiyit Umayuligi-
yiit hamani foning akiituk: 1-888-236-
5400. Aatjikutait NLCA pilaaktut
NTlkunit ovalo kagitauyakut pilaaktut
hamani: www.tunngavik.com.

AANSDHECAS 0a P 0aCioslC M PNH MR (A*MPNC) PDaAKSHECSad>JC
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Send us your questions about the Nunavut Land Claims Agreement (NLCA) and we'll do
our best to provide you with easy to understand answers. Send your questions to:

Apirhutihi Nunavut Nunatarutata Angirutaatigut uvaptingnut aulagtitlugit kiunahuarni-
aqqugut ayunngitkupta kangighiayuminaqtumik. Apirhutihi uvunga aulagtitlugit:

NTI Department of Communications

P.0. Box 638, Iqaluit, Nunavut X0A OHO
Tel: (867) 975-4900 e Toll-free: 1-888-646-0006  Fax: (867) 975-4943
E-mail: naniiliqpita@tunngavik.com ¢ website: www.tunngavik.com

{0R/ Ottawa / Atuva 1-800-465-3232
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In March, 2007, a group of six students from Agsarniit Middle School in
Iqaluit skied to Kimmirut.

The ski trip was a 120 kilometre backcountry ski expedition through
Katannilik Territorial Park and Soper Valley.

Here we see from left to right, Patrick Montpetit-foannie, Fennifer Pudloo
and Andrew Alainga.

The students were guided by Moosa Akavak who traveled abead of the ski
team by snowmobile to set up camp each night.

The trip to Kimmirut is actually one part of the SKlgaluit — Active Youth
Program at the Agsarniit Middle School. The school has incorporated a ski
program for all the students in the school promoting healthy living, team
building and building self-esteem.

Marchmi, 2007, ilaukatigiiktut siksiit ilibaktut Agsarniit Kitkani llibakovik,
Iqaluit, skibimayut Kimmirut.

Skibimayut 120nik kilometre nunani autlaakbutit Katannilik
Pulaakatakviit ovalo Sopermi Nunait.

Hamani takukbauyut haumikmit talikpimut, Patrick Montpetit-Joannie,
Fennifer Pudloo ovalo Andrew Alninga.

Libaktut munagiyauyut Moosa Akavak autlaakatakhuni hivianut skibi-
mayut skidookut ovalo unuavikhainik paknaiyakatakhuni.

Autlaaktut Kimmirutmut ataubinyut ilangit SKlgaluit — Inuulgamiit
Pilibimayuit Aqsarniit Kitkani llihakvik. libavik ilaupkailikeut ski pilibi-
mayuit tamamik ilibaktut ilibakvimi tubaktiyaagani aniaktailigiyiit inu-
ubitjutikbainik, hanalutik ilaukatigiiktukbanik ovalo banalutik inmini-
igutikhait ibumaaluigutikhainik.




NNG®CME /LA LPNICoC Pnb®NE ASb o /<N bSonc D*CH, 2007
By SKlqaluit Active Youth Expedition 2007
Titigaktaa: SKlgaluit Inuulgamiit Autlaagutikhait 2007
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Ajjikamra
Ajjikamra

CLOM*L NNGseI% spbse ADADC | By Qajaaq Ellsworth / Titigaktaa: Qajaaq Ellsworth
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In May, 2007, youth from across the
Kitikmeot region had the chance to
receive multi-media and youth leader-
ship training.

The workshops were coordinated by
the Kitikmeot Inuit Association with
funding from the Department of
Canadian Heritage.

Throughout the week, youth learned
about and practiced photography, video
camera operation, and basic film pro-
duction.

Maymi, 2007, inuulgamiit Kitikmeoni
tuniyauhimayut pivaliagutinik ovalo inu-
ulgamiit angayukaat ayoikhaitjutainik.

Ayoikhaiyut munagiyauyut Kitikmeot
Inuit Katutjikatingit kinauyakhakhutik
Munagiyit Kanatami Inuuviviligiyit.

‘Tamaat ubluini, inuulgamiit
ayoikhaktut piksaliugutinik, kungiali-
ugutinik ovalo nutaanik kungialiugutit
hanatjutainik.

laukatauyut ilauhimayut Inuulgamiit
ovalo Inutukait nunani, ukakatigivlugit

CITa®?NNT® GAMNOCHI®I® A5 IAPBILI® boIA%® CPICHI2a 9D A/LMYDYa ®I% I AcDILI®
DA% 50 Ao <%I¢ Ao P®IC Covra NN oo <AbLGre Aca<iob®N<oNE Aa <RYobC ASobINLT. bdd
Cb@ 4550 PIC HPA/LLH % 0C

Composition can be the difference between taking a picture worth 1,000 words and a picture that takes your breath away. Students experimented
with composition during the week long Ajjikamra workshop beld in Tkaluktutiak (Cambridge Bay). Here are a few results of the experiment.

Pitksaliugutait pilaaktut aalangaynanik kitkani piksaliukhimayut ukautikaktut 1,000nik ovalo piksat pinigikpiaktut. llibaktut ayoikbakhimayut
piksaliugutainik ubluini Ajjikamra ayoikhaititlugit Ikaluktutiami. Hamani ikitut iniktigutait uktukbimayainik.
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During Inuit Tapiriit Kanatami’s Inuit Arctic Tour,
participants and community members joined together to
show government officials Inuit games.

Pulaaktitlugit Inuit Tapiriit Kanatami Inuit
Ukinktaktumi Pulaagutaini, ilaukatauyut ovalo nunani
ilaukatanyut katitibimayut takupkaiyumaplutik
Kavamatkur Havakviit mikbaanut Inuit Olapkitjutait.

PR CALD®hGT Portb®I<T ACHHCLI%,
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Before every video comes a story board. Part of the workshop
was about leadership and what that means. The concept of
leadership was the base of the story board the group devel-
oped. Youth developed concepts about their video content

before filming.

Kungialiuktinatit ukautikaktukbauyutit kanuk piniaktutit.
llanga ayoikbaiyut ukakhimayut mikbaanut angayukaat
ovalo bunauyut. Ihumagiyait angayukaat atuktut ukautain-
ut ilaukatawyut banabimayait. Inuulgamiit hanahimayut
ibumagiyainik mikbaanut kungialiugutikhait kanuginiak-
tut kungialiuktinagit.
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Participants also took part in a youth
and Elder camp, liaised with government
officials taking part in the Inuit Tapiriit
Kanatami’s Inuit Arctic Tour, screened a
slideshow of their photography during a
community feast, visited and pho-
tographed/filmed participants at a parka
making workshop, conducted interviews
with Inuit Elders, met with the local
Embrace Life committee, filmed a mini-
commercial, prepared slideshows of their
photos, learned basic website develop-
ment, and began photographing and
graphic design of a poster/brochure
series entitled The Gift of Life.

AcDBCPNC AP bl P®IC PO Aodo dHo PINPeoN®
A% Ib5o® Actod®NNNo® H<cPo S

Participants spent a day photographing and filming Elders who were conduct-
ing a workshop on parka making.

Haukatauyut pibimayut ublunik piksaliukatakbhutik ovalo kungialinkhutik
Inutukait havaktitlugit ayoikbaiyuni atigiliuktitlugit.

CdTa /L Aa/dodiod, ACobdt Pdl<dbia ®O% ol cod®Ciot
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To get the composition you want, sometimes you need to crouch down and find the
angle to achieve your shot, or climb the tallest mountain.

Piksalingutait piyumayatit, ilaani nalaktukbanyutit ovalo nalvaanabualugit nakit
piksaliuniaktut piksakhat, ovaluniit kaanganungalugit kiniktumut kaitunut.

kavamatkut havakdiit ilautitlugit Inuit
Tapiriit Kanatami Inuit Ukiuktaktumi
Pulaaktaktitlugit, kungiaktitiviutik piksal-
iuktainik nunani nigipkaititlugit,
pulaakhugit ovalo piksaliukhugit ovalo
kungialiukhugit ilaukatauyut atigiliuktut
ayoikhaititlugit, ukakatigivlugit Inutukait,
katimakatigivlugit nunani Tiguhimayut
Inuuhiit Katimayigalaat, kungialiukhutik
niuviktakhanik, paknaiyakhutik kungiali-
ugutikhainik piksait, ayoikhaiplutik
hivuliit kagitauyaliugutit hanatiligiyiinik
ovalo piksaliukhutik ovalo hanauyautait
takuyakhanik tuhaktitiyukhanik taihi-
mayut; Tunihimayait Inuuhiit.
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How to make qamutik skis with
Jamesie Mike and Meeka Mike

Kanuk alialilaulaaktut hapkonanga;
Jamesie Mike ovalo Meeka Mike

NNGsC, 26ed >/ | By Franco Buscemi / Titigaktaa: Franco Buscemi
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The qamutik is an important hunting
tool. At first glance, they appear to be
very similar, but if you look closer you
can see each qamutik is customized to
suit the needs of the hunter and terrain
of the land and ice.

The steps listed in this magazine
cover just the general things that need
to be done. There are many tricks and
tips that can make your qamutik easier
to pull and last longer. To learn these
fine details, we suggest you try to learn
them by making a qamutik, and by talk-
ing to someone knowledgeable about
the land and construction of a qamutik
in your community.

At the request of Jamesie and Meeka
Mike, we have included the instructions
only in Inuktitut and Inuinnaqtun. If
you cannot read the instructions, ask a
friend or Elder or someone in your
community to help you translate it.

Aliat ikpinaktut umayukhiugutit
atugutainik. Hivalimi, takukhauyut
aatjikiiktut kihimi kanitumik kungiaguni
tamamik aliat hanahimayut naamagi-
yainik umayukhiuktut ovalo nunat ovalo
hikut.

Maliktakhait hamani makpigaami
ilauyut hanayakhainik piyumayait.
Amigaitut uktugutikhait ovalo atulaak-
tait aliatit ihuaniaktut autlaagiagani
ovalo ahiguhalaitunik. Ayoigiagani hap-
koa naunaiyautait, ukaktugut uktulutit
ayoikhautikhait hanayaagani alianik
ovalo ukakatigilugit Inuit nalungitut
nunanik ovalo hanatjutainik aliat
nunani.

Apigivlugit Jamesie ovalo Meeka
Mike, ilaupkaiyugut ayoikhagutikhainik
ukautainik Inuktitut ovalo Inuinagtut.
Taigualaitkuvit maligutikhait, apigilutit
ilananik ovaluniit Inutukait ovaluniit
kina nunani ikayugiagani himuktituitju-
tainik.
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1. Naluhuiyalutit hunanik atuniaktatit
aliatit, ihumagilugit haniani nunatit
ovalo hilakyuat.

Apigilutit ilinik hunanik atuniaktatit aliatit, kanuk kanuginiaktut
nunait atuniatatit. Kingmikuugutiginiaktat, skidookut, nunat
angiyuungipat, angiyukaka nunanik ovaluniit kingiktunik kaitu-
nik, hikukuuniagutigiva, ilakatitit nunaniikatiginiakpitigit ovalu-
niit atauhimik ovaluniit malgunik ublunik umayukhiugutigini-
akpitigit.

Naluhuiguvit kanuk atuniaktatit nuutitilaaktutit aipaanut,
nalvaakhiuklutit nakuuyunik kiyunik.

2. Naunaiyautait kiyuit

Jamesie hanahimayait Meeka aliakhait kingmiktuyumat Iqaluni.
Angikhimayut 12nik 13nut takitjutait aliat nakuuyut.

Meeka niuviktuk malgunik 2x8 16 foot aliakhat kiyuit ali-
akhaminut kihimi naunaiyautait aalatkiiktut. Jamesie ukaktuk
2Y2x8 nakuuyutlu.

Pinahuaktukhauyutit aliakhanik nani putukaluangitut ovalo
kitkutikatunik iluani. Putukaluangit ovalo kitkutikatut naunaitut
kiyuit hukuigutikaktut ovalo ahigulaaktut kilamik.

Kiyuitlu nakuutiaktukhat pilutik.

3. Hanalgutit atuktukhat

Pualuk, kaimalugiktut kiyuktuut, naunaiyautit ovalo angilikhiutit,
angilikhiutit nuutitikatayuktut, hunavalunik naunaiyautinik,
alganut ovaluniit alguyaktuktunut halumaktigutit, kitkanikatut
naunaiyautit, kiyuktuut mikiyut, ikuutat ovalo amigaitunik ikuu-
tagutikhanik, kautauyat.
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4. Kiyuit panikhimalugit ovalo hilami-
ilugit malgunik ublunik. Kiyuit angili-
tiinaktut unaktumik ovalo mikhiti-
yuktut kaayunagaagata. Angilivak-
tutlu kinikaagamik ovalo ihuinaalaak-
tut panigaagamik.

Thivgiuktaaguni kiyuit ovalo nalvaaguni nakuuyut, hivuliit pin-

gahut kipitilaaktut, atauhik hivuani ovalo malguk mikiyut kip-

ilugit kinguani. Pihimalugit mikiyut kiyuit kipihimayut hivuani
ilaa, atuniaganik ovatiagu.

Hapkoa kipitaaguni, ihuakhalugit ataani hivua. Atuklutit nau-
naiyautinik ovaluniit hunavalunik naunaiyautikhanik.

5. NAPLIC (WgGST®) SbASObNN.dcSoJ

CLoP® ShUNCHMe PAILCRLNE Lo DeMndselLone, PPN <L
NADLIC SHA®HNAACS M AL *ddACS ol o
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5. Halumaktigutit ovalo ihuakhaklugit

Tamamik aliakhat kipikpata ovalo ihuakhakata, katitiklugit mal-
guuk kiyuit naunaiyatiagiagani ovalo atauhitut ilihimalikata.
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6. Kikiaktiklugit
Tkpinaktu: Tkuutakpalutit mikitkiyanik kikianit abiguktingiyaagani
kiyuit.

Kikialugit kaimalugiktut kikiat 4-5 inches kaagani aliakhat,
pililutit kinguanit tamamik atauhimik foot. Hamna ilitiniaktuk
katitigutainik aliakhat, mikhitigiagani kiyuit ahigulaigiagani.

Aipaani, pilugit mikiyut kiyuit unguvakhimayut hivulimi
ovalo kikialugit kaagani hivuanut.
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1. Titigaklugit
Naunaiyaklutit kafinik naputiliuniaktut ovalo hanauyaklugit

kiyumi. Ovalo, naunaiyaklugit alianut maligutikhainik ikuu-
tagutikhait naputit kiliktigutikhainik.
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™ Do you want the opportunity to have one of your
& photographs appear in Nunavut Tunngavik Inc.'s
publications and on our website? A winning photo
will be chosen each month. If your photo is chosen
as Photo of the Year, you will receive a $1,000 cash
award. Pictures of Nunavut landscapes, communities,
wildlife and people will be considered. This contest
is open to Beneficiaries of the Nunavut Land
Claims Agreement. See NTI's website for complete

contest details.

8. Ikuutagutit

Pikatut malgunik aalatkiinik naputit kiliktiniaktut, atauhik ovalu-
niit malguuk putukhait. Pangnirtungmi, atuinaktait malguuk
putuit. Malilugit maligutikhait hanauyakhimayatit ovalo inikhait
naputikhait naunaiyakhimayatit, ikuutaklugit putukhainik.

9. Iniktigutikhait kinguani

Kiyuit ihuakhakhimalikata, ilalaaliktut pilgaakhait. Thuakhalugit
pilgaakhat ovalo kipitiklugit ovalo ihuakhalugit piyumakpat.

10. Haviit ilitigutikhait

Iniktaaguvit aliakhatit, atulaaktutit havikmik kaagani hivaani
aliat. Hamna hakugikhilaakeait aliatit ahigulaigiagani hikumi
ovaluniit uyakani. Atuklutit havinik takuhalaaktunik, ilaa,
tamaguvit ovaluniit autlaalaiguvit, kulinit kinikhiayut skidoot
takupkalaaktut kuliinit, nakuuyaagani nalvaaktauyukhanik
kinikhiayunit.

11. Napuliliulutit ovalo umayukhiuligit!
Hapkoa hivuliuyut atulaaktut tuniyaagani ihumagiyakhainik nani
hanalaaktut. Ayoigiagani alialigiugutit, ayoikhakatainakatak-
tukhauyutit ovalo ukakatigilugit nalungit Inuit nalukhaliguvit.

Entries should be sent to:

Franco Sheatiapik Buscemi
Wehsite Photo Contest

= 1-888-646-0006
photocontest@tunngavik.com

www.tunngavik.com

A%oAC [ lgaluit / lgaluit 1-888-646-0006
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Voices from our Youth:
National Inuit Elders and Youth Summit

Ukauhiit Inuulgamivut: Kanatami Inuit
Inutukait ovalo Inuulgamiit Katimakyuat
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In this edition of Voices from our Youth,
you will read three testimonies by Inuit
youth who had life changing experiences
at the National Inuit Elders and Youth
Summit.

The National Inuit Youth Council
(NIYC), in partnership with Inuit
Tapiriit Kanatami (I'TK), hosted the sec-
ond National Inuit Elders and Youth
Summit in March, 2007, in Qamani’tuag,
Nunavut. More then 120 Inuit youth,
Elders and resource people from Inuit
communities across Canada participated
in the five day event.

Here are what Megan, Felicia and
Darlene have to share about their experi-
ences at the summit. ..

AALSSTDODE

(Arctic Bay).

Tkpiarjukmit.

Hamani makpigaami Ukauhiit Inuulga-
mivut, taiguaniaktutit pingahunik uka-
uhiinik Inuit inuulgamiit inuuhiit aalan-
gukhimayut Kanatami Inuit Inutukait
ovalo Inuulgamiit katimatitlugit.
Kanatami Inuit Inuulgamiit Katima-
yiit, ilaukatauplutik Inuit Tapiriit
Kanatami, katimapkaihimayut aipaanik
Kanatami Inuit Inutukait ovalo
Inuulgamiit Katimakyuaktut, Marchmi,
2007, Kamanituagmi, Nunavut. Avataani
120nik Inuit inuulgamiit, inutukait ovalo
ikayuktiit Inuit nunainit tamaat Kanatami
ilaukatauhimayut talimani ubluni.
Hapkoa Megan, Felicia ovalo Darlene
ilaukatigiyumayaatit kanuk
ikpinagiyauhimayut katimakyuaktuni...

HPGAR®, SoDALYDC D®I® ATUAPNNo U oCD 0 bNLYT,
Lbd o< beI%® bNLYo® baCl” AoAC Lbd® I A% A bNLabeNIS,
Lo <o Lod o< e LAYYPYIC 0a 2T, Cie* Ach<

Horizon, who becane known as the inspiration baby at the summit, was the
youngest person in attendance at the National Inuit Youth and Elders Summit,
and the daughter of the youngest mayor in Nunavut, Darlene Willie of Ikpiarjuk

Horizon, nalunaiyaktuk pitkutiligiyiinik nutagak katimakynaktithugit inunhuk-
tuunguyuk Inuk ilauyuk Kanatami Inuit Inuulgamiit ovalo Inutukait
Katimayuaktut ovalo pania inuubktuunguyuk maiyanga Darlene Willie,
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Megan Pizzo-Lyall
Taloyoak, Nunavut
Age 19

In March, 2007, I was fortunate enough
to take part in the second National Inuit
Elders and Youth Summit in Qamani’tuag.
The themes varied from bridging the gap
to learning new technologies. The theme I
saw was the uniting of two different gener-
ations of people.

I find youth and Elders usually have trou-
ble connecting. For example, if youth are in
meetings with Elders, I find youth, ncluding
myself, will feel afraid to speak their thoughts
in the overwhelming presence of the Elders.
At the summit, we were all able to overcome
this barrier with emotion, bringing great
relief.

At first, things were scary and many
of us didn’t want to offend anyone but,
at the same time, we wanted to hear
what each person had to say. It was a bit
of a struggle to start off the summit.

By day three of the summit, some-
thing amazing happened. People were
letting go of everything that made them
feel afraid and the youth were no longer
afraid to talk openly among the Elders.

With the feelings of uneasiness gone,
the young and old were able to share
laughs, sit together and listen to each
other’s stories. People were talking about
their hard experiences, which was needed
so that solutions could be made between
the wise and the young.

Megan Pizzo-Lyall
Taloyoak, Nunavut

Ukiunga 19

Marchmi, 2007, Ilaukatauhimayunga
aipaanganik Kanatami Inuit Inutukait
ovalo Inuulgamiit Katimayuaktuni
Kamanituaqmi. Ukauhiit aalatkiiktut
katitinahuakhugit ayoikhatjutikhait nuta-
anik atugutainik. Ukauhiit takuyatka
katitinahuakhugit malguuk aalatkiit
inuukatigiit ukiunginut Inuit.

“Takuhimayunga Inuulgamiit ovalo
Inutukait ayokhalikpaktut katitigiagani.
Ilaa; Inuulgamiit katimakatigigaagamik
Inutukainut, takulikpaktunga Inuulgamiit,
ovangalu, ikhilikpaktugut ukagiagani ihu-
magiyainik ilaukataugaagata Inutukait.
Katimakyuaktuni, pilaaktavut keeliniit ihu-
magiyavut, pinahualugit ihumaalugutivut.

Hivulimi, ikhinaktuk ilangit ovalo ami-
gaitugut ihuinaagumanginaptigu ilaukati-
vut kihimi talvanilu, tuhagumapluta Inuit
ukagumayainik. Ayokhavyaktugut hivuli-
mi katimakyualigapta.

Pingahuani ubluani, angiyumik pitku-
tikaktugut. Inuit inminiilikhutik ikhihui-
khutik ovalo inuulgamiit ikhihuikhutik
ukagiaminik ilaukatauplutik Inutukainut.

Thumaaluguigamik, inuulgamiit ovalo
inutukait ilaukatigiiliktut iklagutainik,
ikhivakatigiilutik ovalo naalalutik ukauka-
tikatigiigutainik. Inuit ukakatigiiliktut
ayokhagutainik, pinahuakhugit ihuakh-
agutikhait kitkanit nalungitut ovalo
inuulgamiit.

FAN® DUSa® ASHOPINTHC hPo%Igb IBI% by APDC
ADOMPC® Lo L AA-CAY COSKTPC PN obe p®IC
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Fason Tologanak of Tkaluktutiak (Cambridge Bay) in white, Qajaaq
Ellsworth (Igaluit) and Megan Pizzo-Lyall (Tiloyoak) collaborated on a
change in the agenda that included workshops on photography, video media,
Inuktitut/Inuinnaqtun, bistory, health and education.

Fason Tologanak, Tkaluktutiak kakuktumi, Qajaaq Ellsworth, Iqaluit ovalo
Megan Pizzo-Lyall, Tnloyoak ilaukatanyut aalangugutainik katimatju-
tikhait ilanyunik ayoikbaiyut piksaliuligiyinik, kungialingutinik,
Inuktitut/Inuinaqtut, Kinguliit, aniaktailigiyit ovalo ilibagutikhait.
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During the day, delegates engaged in discussion and workshops. In the
evening, energizing activities were planned including a dance competi-
tion. Louis Uttak (Ighulik) and Matilda Sulurayok (Arviat) took the
opportunity to bring laughter to everyone in the room when they did
the twist.

Ubluani, katimayut ilaukatauyut ukakatigitjutainik ovalo ayoikbaiyu-

nik. Unuami, ayonaitut pikataktait pivaktut ilawyunik, numiktut
takhinahuaktunik. Louis Uttak, Iglulik ovalo Matilda Sulurayok,
Arviat ilaktitibimayut ilauyunut numigamik.

I feel that everyone came out of the sum-
mit rejuvenated and with much more
passion, no longer afraid to talk about
their feelings and to listen to the pre-
cious knowledge that lies within our
Innaiit (adult/Elders).

Many bridges were made, allowing for
a greater chance of taking on the work
ahead of us, and allowing us to better
support one another.

I want to take this opportunity to
thank Qajaaq Ellsworth, Jason
Tologanak, Lisa Olooyook, Bernadette
Dean, Jesse Mike, Becky Kilabuk, Julia
Ogina, Emily Qaapik, Jonathan Epoo,
Attangalaak, Mrs. Angutialuk, and every-
one who took part in the summit for
being there and making things happen.

Qujanamiik, Ma’na, Quana, Naqurmiik.

Felicia Tugaq
Qamani'tuaq, Nunavut
Age 23

I was raised by my brother and lost my
parents at a young age. This has made
me feel isolated and alone sometimes.
The feeling of isolation receded when
I met other young people who are in a
similar position as me. It’s always easy to
think and know that somewhere in the

Thumayunga Inuit tamamik katimahu-
iktut ihumaaluguhuikhutik ovalo ihuma-
tialikhutik, ikhihuikhutik ukagiagani ihu-
magiyainik ovalo naalalutik kayumayainik
ilauyut iluani Inutkuutivut (Inutukait).

Amigaitut keelinigutait tamaktut, pip-
kailugit akhut pilaaktavut havaktakhait
hivunikhaptini ovalo pipkaivluta
ikayukatigiiluta.

Hatja ilitagilugit koanagiyumayatka
hapkoa: Qajaaq Ellsworth, Jason
Tologanak, Lisa Olooyook, Bernadette
Dean, Jesse Mike, Becky Kilabuk, Julia
Ogina, Emily Qaapik, Jonathan Epoo,
Attangalaak, Mrs. Angutialuk, ovalo Inuit
tamamik ilaukatauhimayut katimakyuak-
tuni ovalo pipkaihimamata tamamik.

Qujanamiik, Ma’na, Koana, Naqurmiik.

Felicia Tugaq
Qamani'tuaq, Nunavut
Ukiunga 23

Angilitihimayaaga nukama ovalo tamai-
himagapkit anguyukaatka inuuhuktuuti-
tlunga. Hamna pipkaihimayaaga avaliitu-
mik ovalo inuukataitumik.
Thumagiyaagani avaliitumik nutkaktut
takugapkit aalat inuulgamiit aatjikutakak-
tut ovamnit ihumagiyainik. Ihumaaluna-
ituk ovalo nalungitkumi nani nunakyuami
Inukatuk nalungitumik ovamnik kihimi
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Left to right: Philip lqalujjuaq of Kangigtugaapik (Clyde River), Nunavut
Tunngavik Inc. Youth Policy Analyst Fesse Mike (Iqaluit), NTI Youth Policy
Analyst and Becky Kilabuk pose for a young Qamani’tuaq (Baker Lake) boy who
was eager to try everyone's camera.

Haumikmit Talikpianut: Philip Iqalujjuaq, Kangigtugaapik, Nunavut
Tunngavik Timinga Inuulgamiit Pikuyaligiyit Ibivgiukti Jesse Mike, Igaluit,
NTlkut Inuulgamiit Pikuyaligiyit Ibivgiukti ovalo Becky Kilabuk piksaliuka-
tauyut inunlgaminik Kamanituagmi anguti, aliabuktithugu Inuit piksaliutainik.

world there is someone who understands
you, but until you meet that someone,
there is a sense of doubt that can be
haunting, especially in dire moments.

During the National Inuit Elders and
Youth Summit that was hosted in my
hometown, I felt more connected with
all Inuit and closer to my community.
Meeting new people and learning about
what some Elders have gone through is a
great memory and helped me to not feel
alone.

I would like to see more youth, myself
included, connect with Elders, and more
communities active in communicating.

During the summit, I also got to try
new things, like being interviewed by
CBC. I am thankful for the opportunity
to speak my thoughts at both the summit
and with the interview on CBC.

Sharing my thoughts has made me
feel more connected in life and less
isolated.

Darlene Willie
Arctic Bay, Age 26

As a young Inuk, I'd like to see a better
future.

I had the privilege of attending a
National Inuit Elders and Youth Summit
in Qamani’tuaq. It has given me a broad-
er understanding of how dedicated we
need to be to the cause of a better future
and how important it is to work with

Elders.

takungitkuni, ihumaalunaktuk avaliigu-
tainik, ilaa, ayokhagaagat.

Kanatami Inuit Inutukait ovalo
Inuulgamiit Katimakyuaktitlugit nunam-
ni, ilaukatauyutut pihimayunga tamamik
Inuit ovalo kalitikhugit nunakatitka.
Katimakatigivlugit nutaat Inuit ovalo
naluhuiyakhugit kanuk ilangit Inuit
pivaktut Inutukait puigukhimaitumik
ovalo ikayukhimayut ovamnik avalithu-
itutut.

Takuyumayunga amigaitunik inuulga-
minik, ovangalu katitilugit Inutukait
ovalo amigaitut nunat pinahuaktut tuhak-
tituinahuagutainik.

Katimakyuaktitlugit, uktukhimayunga
nutaanik, ilaa, ukakatigivlugit CBCkut.
Koana pilaagama ukagiagani ihumagiy-
amnik tamamik katimakyuaktuni ovalo
ukakatigiyatka CBCkuni.

laukatigivlugit ihumagiyatka katitihi-
mayutut ilihimayaaga inuuhiptinik ovalo
avaliitutut pihimahuilikhunga.

Darlene Willie
Ikpiarjuq, Ukiunga 26

Inuulgamiuplunga, takuyumayunga
nakuuyumik hivunikhaptinik.

Aliahuktunga ilaukatauhimagama
Kanatami Inuit Inutukait ovalo Inuulga-
miit katimakyuamata Kamanituaqmi.
Tunihimayut angiyunik ihumagiyakham-
nik kanuk akhuuyuktut ovagut nakuuhi-
yaagani hivunikhavut ovalo kanuk ikpin-
aktut havakatigiyaagani Inutukait.
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At the summit, two Elders were elect-
ed to be part of NIYC. This is a good
start, but we also need to bridge that gap
in our personal lives. It is comprehensi-
ble to include an adult and Elders in our
voyage to a prosperous life and Inuit
nation. Together, three generations have
much to offer to each other.

At the summit, I also learned new
skills through the different workshops
that were delivered in the meeting. I par-
ticularly enjoyed the animation work-
shop. It provided a chance to try some-
thing new and the instructors explained
things clearly and made it exciting. I may
not go on to become an animator, but
engaging in new positive activities has a
way of improving how we feel and other
skills and gifts we hold.

The other highlight of the summit for
me was the willingness of the partici-
pants to make themselves vulnerable
with their emotions. The delegates
showed many emotions that touched us
deeply. The ache we carry and suppress
came out because of our willingness to
be vulnerable. By supporting each other
through the emotions that can be hard to
express, we were made stronger.

I was especially inspired by two peo-
ple; Jason Tologanak who lifted my Inuk
soul as he pressed hard to enlighten us to
be thankful for who we are as Inuit. I
was also moved by an Elder, Susie
Angutialuk. Her words were few, but cut
right to the core of an Inuk’s heart. She
gently shared how she was treated as a
child and encouraged all of us to be good
people. She is close to my heart. I'm glad
she will be serving on the NIYC as one
of the Elders.

As a young Inuk, I'd like to see a bet-
ter future. And it’s easier to just leave it
at that, but we need to be willing to back
up that statement with action and work-
ing together with all generations if we
want to live to see the better future.

Katimakyuaktuni, malguuk Inutukait
niguaktauhimayut NIYCmut. Hmana
nakuuyuk autlagiagani kihimi keeliniit
kanitiyukhauyut inuuhiptini. Akhuuna-
keuk ilaukatigilugit Inikniit ovalo
Inutukait autlaagutiptini nakuuyumik
inuuyaagani ovalo Inuit inuukatigiit.
Taukatigiikupta, pingahut inuukatigiiktut
aalatkiinik ukiuliit tunihimayut tamamik
tunilaaktainik.

Hamani katimakyuaktuni, ayoikhi-
mayunga nutaanik ayoikhaitjutikhanik
mikhaanut aalatkiit ihagutainik katimatit-
luta tunihimayait katimayut. Aliagiyaga
pinguagutait ayoikhaitjutait. Tunihimayut
pinahualunga nutaanik ovalo ilihakdit
ukatiakhimayut tuhagutikhaptinik ovalo
aliagivlugit. [laukataulaitunga kihimi
ilaukatauyaagani nutaanik nakuuyunik
nakuuhipkahimayait kanuk ihumayunga
ovalo aalanik ayoikhaitjutait ovalo nalun-
gitavut tiguhimayaptinik.

Aipait alianaktut katimakyuaktuni
ovamnut pilaaktainik ilaukatauyut
inminik ayokhagutait takupkaihimamata.
Katimakatauyut takupkaiyut ihumaalugi-
yainik aktutitut tamaptinut akhut.
Ayokhagutit tigumiaktavut ovalo tutku-
khimayavut anihimayut ilaa, piyumagapta
ayokhaguiluta. Ikayukatigiikhuta ayokh-
agutiptinut ayonaktuk ilaani ukagiagani,
hakugikdkatigiiktugut taimaatut.

Pitkutitiakhimayunga malgunik
Inunik; Jason Tologanak, takupkhaihima-
mat Inuuhutinut ilunga akhuugamik
pitkuhimayainik koanagilugit kinauyugut
Inuuhiptini. Nuutithimayungalu Inutu-
kanik Susie Angutialuk. Ukauhiit ikituu-
galuit kihimi aktukhimayut iluanut
ovamni Inuit omatainik. Ilaukatigihima-
yait kanuk munagiyauhimayuk nutagaut-
tlugu ovalo pitkuhimayuk tamamik
ovagut nakuuluta inuuhiptinik. Kanituk
ovamnut omataimnut. Aliahuktunga
ilaukatauniaktuk NIYCkunut ilaukata-
uluni Inutukainit.

Inuulgamiuplunga, takuyumayunga
nakuuyumik hivanikhaptinik. Ovalo
kimainagalualugit pilaaktugut khimi
ikayuktakhavut ukautait havanahualugit
ovalo havakatigiilugit tamamik inuuka-
tigiit ukiungit aalatkiinut inuuyumagupta
nakuuyumik hivanikhaptinik.
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The ring seal is one of the most impor-
tant animals harvested by Inuit. The
meat is rich in vitamins and nutrients
and the skins are used to make warm
clothing. The ring seal is the most
abundant sea mammal in Nunavut, and
is harvested in every season of the year,
providing sustenance for Inuit.

Fresh natsiminik

1. Go hunting*

2. Catch a ring seal

3. Offer your gratitude
4. Cut up and enjoy

*If you are not an experienced hunter,

ask if you can follow one of the hunters
in your community who has lots of
experience hunting seals in all the sea-
sons and weather conditions.

40€/ Ottawa / Atuva 1-800-465-3232
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Natiit atauhiuyut amigaitpiaktut umayut
umayukhiuyuktait Inuit. Nikikhait
angiyumik pikaktut aniaktailigiyinik ovalo
nigitagutikaktut ovalo amiit atulaaktut
kaayunaitunik aanugaanik. Natiit amigait-
piaktut umayut tagiumi Nunavumi ovalo
umayukhiukpaktut amigaituni ubluini uki-
ungani, tunivlugit inminik nigiyakhainik
Inuinut.

Nutaat natikhat

1. Umayukhiuklutit*

2. Natinahualutit

3. Koanagilugit

4. Aviktuklugit ovalo aliahigilugit

*Naluguvit umayukhiugutinik, apigilutit
malauyaangani umayukhiuktimut nunanit
nalungitumik natikhiuyuktumut tamamik
ubluini ukiungani ovalo
hilamut nalungitumik.
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Dsbebe: (867) 975-4900

ebvdc: (867) 975-4943

DIt 4P 1-888-646-0006
naniiligpita@tunngavik.com
www.tunngavik.com

acPCnc AaptLale!

Guess What It Is!
Itqugahuaguk hunaungmangat!

Mail, email or telephone your
answer to Franco Sheatiapik Buscemi
at NTT and you might win a
Naniiligpita T-shirt.

NTI Communications Department

P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0HO

Tel: (867) 975-4900 Fax: (867) 975-4943
Toll-free: 1-888-646-0006
naniiligpita@tunngavik.com
www.tunngavik.com

Aulaqtitlugu titigaqarvikkut, qaritau-
yakkut talafuuklutilluuniit hunauna-
hugiyarnik Franco Sheatiapik Bus-
cemi-mut N'TI-kuni akimanakhavutit
Naiiligpi-taaghimayumik ilupaamik.

NTI Communications Department
P.O. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0HO
Talafun: (867) 975-4900
Kayumiktugut: (867) 975-4943
Akiittuq: 1-888-646-0006
naniiligpita@tunngavik.com
www.tunngavik.com
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Puzzle directions:

To solve the puzzle, place a syllabic into
each box so that in each row across,
each column down and each small nine-
box square within the larger diagram
(there are nine of these) will contain
every syllabic from “ii” to “lii”.

In other words, no syllabic may
appear more than once in any row,
column, or smaller nine-box square.

Working with the syllabics already
given as a guide, complete each diagram
with the missing syllabics that will lead
to the correct solution.

Ivigtitamut maligakhat:
Thuarhiniaklugu ivigtitaaq, titigarlutit
Inuktitun titigauhirmik tamainnut
kikkagiktunut kiukutinnuanut tamainni
hanimut, anmut tamainnilu mikitgiani
naini-kiukutini iluani angitqiap
(nainnguyut ukuat) titigaqaligiangini
Inuktitun titigauhirmik “ii”-mit
“lii”-mut.

Amaa, kitulikak titigauhirniq takun-
narhimiaqtuq atauhianginarluni han-
imut kunmut mikitgiamiluuniit naini-
kiukutini kikkagiktumi.

Aturlugit Inuktitun titigauhit mali-
gakhat, iniqtirlugu titigauyakhimayuq
kinngumayut titigarlugit ihuarhiniaqtuq.
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Please send completed puzzles to:
Tuyurlugu iniqgtat iviqtitaaq uvunga:

J%LAN®dC DNPLNNGSIC ASba AYSAM
NTI Communications Department

P.0. Box 638 Iqaluit, NU X0A 0HO

Tel: (867) 975-4900 Fax: (867) 975-4943
Toll-free: 1-888-646-0006
naniiligpita@tunngavik.com
www.tunngavik.com
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The winning entry will
receive a Naniiligpita T-shirt.
Akimayuq tuniyauniaqtuq
Naniiligpitaakhimayumik
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The exotic textured bag featured in the
last issue of Naniiligpita is a bag made
out of duck’s feet. In the Amittuq area,
namely Iglulik, the bag is called
mangguti.

The mangguti is a waterproof bag
often used to keep things dry, or to
keep maniq (wick) soaked in oil that can
be used for a qulliy.

Swan, seagull and goose feet can also
be used to make a mangguti.

Haven't seen one lately? That’s
because the less appealing plastic bag
has largely replaced this beautiful
creation.

Do you know how to make a
mangguti? If you want to share how
to make it, we’d like to feature it in
Naniiligpita’s How To feature.

Andre Tautu of Igluligaarjuk
(Chesterfield Inlet) and Stevie
Akpalialuk of Panniqtuuq each win a
Naniiligpita tee-shirt for participating in
Kisulii? Andre was randomly chosen
from everyone who participated. Stevie
was randomly chosen from everyone
who got the correct answer.

Piniktuk puukatak takuhimayuk aipaan-
gani makpigaami Naniiligpita, puukata-
uyuk tingmiat itigainik. Amittuqmi, atia
Igloolik, puukatak taivaktuk mangguti.

Mangguti kuvilaituk puukatak atuyuk-
tut pihimanahualugit hunavaluit
panikhimagiagani ovaluniit pihimalugit
maniq kinipayaagani ukhuit atukpaktut
qulligni.

Kukyuit, nauyaat ovalo nikliniit iti-
gait atulaaktut hanayaagani Mangguti.

Takuyunaikiit? Ilaa, piningitut plastiit
puukatat himautigilimagit hapkoa pinik-
tut hanahimayut.

Ayongitpiit hanayaani mangguti?
Ayoikhagumaguvit hanayaagani, kungi-
aktitiyumayugut aipaani Naniiligpita’s
Kanuk makpigaami.

Andre Tautu, Igluligaarjuk ovalo
Stevie Akpalialuk, Pangnirtung tamamik
takhiyut Naniiligpita eluvguyamik
ilaukatauhimamata Kisulii? Andre
tikuaktauyuk amigaitunit ilaukatauyunit
ovalo Stevie tikuaktauyuk amigaitunit
ilaa, kivhimagami nakuuyumik.
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Rankin Inlet, NU X0C 0G0
@ 388-236-5400

{ 867-645-5400

& 867-645-3451

Ottawa

Legal Services

75 Albert Street

Suite 1002

Ottawa, ON K1P 5E7
@ 800-465-3232

€ 613-238-1096

& 613-238-4131

Afisiit Humiinnit

Iqaluit

Angiyuqqaq

Atanguyaq/Tuglialu

Havakviat Manighiuknighakkut
Nanminiqamikkullu
Pivalliayuliriyit

Hivumuriyit

Maligaliugtit

Inuliriyit

Titigakvia: P.O. Box 638

Iqaluit, NU X0A 0HO

@ 388-646-0006

€ 867-975-4900

& 867-975-4949

Ikaluktuttiaq

Tuglia Angiyuqqap

Tuglinga Maniligiyi
Nunaliriyit Nunamiutailiryillu
Titigarvia: P.O. Box 1269
Ikaluktuttiag, NU X0B 0C0
= §88-388-8028

{ 867-983-5600

& 867-983-5634

Kangiqhiniq

Angiyuqqap Tuglikkanninga
Atanguyaq Aulattitiyi
Maniligiyit

Havaktuliriyit

Umayuliriyit

Titigakvia: P.O. Box 280
Kangighiniq, NU X0C 0G0
= 888-236-5400

{ 867-645-5400

£ 867-645-3451

Atuva

Maligaliriyit

Titigakvia: 75 Albert Street,
Suite 1002

Ottawa, ON K1P SE7

@ 300-465-3232

€ 613-238-1096

& 613-238-4131
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